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แผนการสอน (Course outline #1)
1. ค าศัพท์ภาษาอังกฤษกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับกฎหมายอาญาและวิธีพิจารณาความอาญา

1.1) Criminal law – บทบัญญัติทั่วไป (general provisions)

1.2) Criminal law – ฐานความผิด (offences)

1.3) Criminal procedure law – ชั้นก่อนด าเนินคดี (pre-trial stage)

1.4) Criminal procedure law – ชั้นด าเนินคดี (trial stage)

2. ไวยกรณ์ที่ส าคัญและจ าเป็นส าหรับการอ่านและการแปลภาษาอังกฤษกฎหมาย
2.1) การใช้กลุ่มค า/รูปประโยคคู่ขนาน (parallelism) ในบริบทกฎหมาย

2.2) การใช้ค าคู่ขนาน (parallelism of words)

2.3) การใช้อนุประโยคคู่ขนาน (parallelism of clauses)

2.4) การใช้โครงสร้างประโยคคู่ขนาน (parallelism sentence structure)
2



แผนการสอน (Course outline #2)
3. การแปลภาษาอังกฤษกฎหมาย

3.1) หลักการแปลประโยคที่มีส่วนคู่ขนาน

3.2) หลักการแปลประโยคที่มีค าคู่ขนาน 

3.3) หลักการแปลประโยคที่มีอนุประโยคคู่ขนาน 

3.4) หลักการแปลประโยคที่มีโครงสร้างคู่ขนาน 

4. การอ่านเพื่อความเข้าใจ

4.1) ค าถาม (Questions)

4.2) หาค าส าคัญในการอ่าน (Finding key words)

4.3) หาค าถามส าคัญในการอ่าน (Finding key questions)

4.4) เทคนิคการอ่านเพื่อความเข้าใจและการหาค าตอบ

3



English for Lawyers
Criminal & Criminal Procedure Law #2



CONTENT

VOCABULARY: Criminal Law – Offences

GRAMMAR: Parallelism of Words

TRANSLATION: Translation of Sentences with Word Parallelism

READING: Finding Key Words
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Technology crime
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ONLINE SCAMS
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แหลง่ท่ีมา: บช.สอท.
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ONLINE SCAMS

• Fraud : การฉ้อโกง Scam

• Fraudster : คนฉ้อโกง Scammer

• Perpetrator : คนร้าย Criminal / Wrongdoer / Offender  

• Online Social Media : สื่อสังคมออนไลน์

• Agent : ตัวแทนขาย

• Internet Service Provider : ผู้ให้บริการอินเตอร์เน็ต

• Victim : เหยื่อ

• Mobile Banking Application : แอพพลิเคชั่นธนาคารบนโทรศัพท์มือถอื

• Mule Account : บัญชีม้า

Source: https://creazilla.com/nodes/19800-cartoon-donkey-clipart



9https://www.bangkokpost.com/business/2478124/new-decrees-to-target-tech-crime-scams
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ONLINE SCAMS
• Money Mule : ม้า Person who transfers money acquired illegally electronically on behalf of others.

• Emergency Decree : พระราชก าหนด Royal Ordinance

• tackle : จัดการกับ... (synonym) handle

• empower : ให้อ านาจ (synonym) authorize

• allow : อนุญาต (synonym) permit 

• combat : ต่อสู้กับ... (synonym) fight against

• thwart : ป้องกัน ขัดขวาง (synonym) prevent

• suspect : สงสัย (synonym) doubt

• transmit : ส่ง (synonym) send



CONTENT

VOCABULARY: Criminal Law – Offences

GRAMMAR: Parallelism of Words

TRANSLATION: Translation of Sentences with Word Parallelism

READING: Finding Key Words
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การใช้ค าคู่ขนาน (parallelism of words) ในบริบทกฎหมาย
▪ ใชค้ ำ หรอื กลุม่ค ำ ทีม่หีน้ำทีข่องค ำแบบเดยีวกนั ซ ้ำไมน้่อยกวำ่ ๒ ครัง้ในหน่ึงประโยค
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CONTENT

VOCABULARY: Criminal Law – Offences

GRAMMAR: Parallelism of Words

TRANSLATION: Translation of Sentences with Word Parallelism

READING: Finding Key Words
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1) Scammers may try to use the internet to steal your personal information or trick you into sending them money.    

คนฉ้อโกง อำจ พยำยำม ใช ้อนิเตอรเ์น็ต เพือ่ ขโมย ขอ้มลูสว่นบุคคลของคุณ หรอื ลวง ให ้คุณ สง่เงนิ ใหพ้วกเขำ

2) Hacking is when a person damages, destroys, amends, changes, or adds, computer data of another person, 
either in whole or in part.

กำรเจำะระบบ คอื กำรทีบุ่คคล ท ำใหเ้สยีหำย ท ำลำย แกไ้ข เปลีย่นแปลง หรอื เพิม่เตมิ ขอ้มลูคอมพวิเตอรข์องบุคคลอื่น 
ไมว่ำ่ทัง้หมดหรอืบำงสว่น

3) Such wrongdoing is an act against a computer data or a computer system connected with public safety and 
national security. 

กำรกระท ำควำมผดิดงักล่ำวเป็นกำรกระท ำต่อขอ้มลูคอมพวิเตอรห์รอืระบบคอมพวิเตอรท์ีเ่กีย่วพนักบัควำมปลอดภยั
สำธำรณะหรอืควำมมัน่คงของรฐั
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PARALLELISM OF WORDS IN LEGAL CONTEXT



CONTENT

VOCABULARY: Criminal Law – Offences

GRAMMAR: Parallelism of Words

TRANSLATION: Translation of Sentences with Word Parallelism

READING: Finding Key Words

15



FINDING KEYWORDS
KEYWORDS ทั่วไป ไดแ้ก่ ช่ือเฉพาะ (บคุคล สถานท่ี สิ่งของ) ตวัเลข (วนัท่ี จ  านวน) และค าท่ีปรากฏพบบ่อยใน
บทความ 
- ช่วยใหเ้ราจบัใจความส าคญัในบทความนัน้ไดง้่าย รวดเรว็ และมีประสทิธิภาพมากขึน้

KEYWORDS ในการตอบค าถาม ประเภท การอ่านเพ่ือความเขา้ใจ 
- เป็นค า หรอื วลี ท่ีส  าคญั ในค าถาม หรอื ในตวัเลือก
- ท าใหเ้ราสามารถเลือกไดว้า่จะตอ้งอา่น บทความ ท่ีประโยคไหน จงึจะพบค าตอบ
- ประหยดัเวลา ไมต่อ้งอา่นประโยคอื่นๆ ท่ีไมไ่ดเ้ก่ียวขอ้งกบัค าถาม
- ช่วยทัง้ในทกัษะการอา่นแบบ skimming และการอา่นแบบ scanning
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Romance scams are extremely common. There are a lot of people looking for love in the world. 

They are often perpetrated by people in West and Central Africa creating fake accounts on dating 

sites. They will social engineer their victims to send them money. This is an old scam, but it still 

happens.

[คดัลอกขอ้ความบางสว่นจาก https://whatismyipaddress.com/call-center-scams-secrets]

Question: What does a romance scammer want from victims?

A) love

B) people in West and Central Africa

C) fake accounts on dating sites

D) money
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Article 2 Illegal Access: Each Party shall adopt such legislative and other measures as may be necessary to 

establish as criminal offences under its domestic law, when committed intentionally, the access to the 

whole or any part of a computer system without right. A Party may require that the offence be committed 

by infringing security measures, with the intent of obtaining computer data or other dishonest intent, or in 

relation to a computer system that is connected to another computer system.

[คดัลอกขอ้ความจาก Article 2 Illegal Access – Convention on Cybercrime 2001)

Question: What is NOT an element of this crime?

A) adopt legislative or other measures B) access to a computer system

C) infringing security measures D) dishonest intent
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สิน้สดุกำรบรรยำย English for Lawyers ในสว่นกฎหมำยอำญำและวธิพีจิำรณำควำมอำญำ ครัง้ที ่๒

เริม่บรรยำย วชิำ English for Lawyers ในสว่นกฎหมำยอำญำและวธิพีจิำรณำควำมอำญำ ครัง้ที ่๓
ภำคปกต ิในวนัพฤหสับด ีที ่๒ กุมภำพนัธ ์๒๕๖๖ เวลำ ๑๔.๒๐ – ๑๖.๐๐ น. 

และภำคค ่ำ วนัเสำรท์ี ่๔ กุมภำพนัธ ์๒๕๖๖ เวลำ ๑๕.๐๐ – ๑๕.๕๐ น.

หำกนกัศกึษำทำ่นใดมคี ำถำมเพิม่เตมิ สำมำรถตดิต่อไดท้ี ่Facebook page: เสฏฐา เธียรพิรากลุ
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